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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou soucsti instrukee. (SK) Balenie je neoddelitelnou sticastou névodu. (HU) A csomagolds az utasitas szerves része. (GB) The packaging is the integral part of the instruction. (DE) Die
Verpackung ist ein wesentlicher Bestandteil der Anleitung. (RU) YnakoBka siBnsieTcs HeoTbemnemoit YacTbro MHCTpyKuym. (RO) Ambalajul este parte integrantd a instructiunii. (BG) OnakoBKara e HepaszenHa YacT Ot UHCTpyKuusiTa. (UA) YnakoBka e HeBilEMHOI YaCTUHO
iHcTpyKuil. (LT) Pakuoté yra neatsiejama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE) Pakend on juhendi lahutamatu osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de linstruction. (ES) El embalaje es la parte integral de la instruccion. (PT) A embalagem
¢ parte integrante das instrugdes. (IT) Limballaggio & parte integrante delle istruzioni. (DK) Emballagen er den integrerede del af instruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel uit van de instructie. (SE) Forpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus
on olennainen osa ohjeita. (NO) Emballasjen er den integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuakeuacia givat To avandoraaTo pépog g eviohig. (MK) MakysatbeTo e coctaseH fen o yratcaoto. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila
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e weiazuje na (D3t ditr

D3 - Oznakowani je._na
koniecznosc selektywnego zbiera-
nia uzyteqo sprzetu elekirycznego
i elektronicznego. Wyrobow tak
canakowanych od kara grzyuny
nie. mozna wyrzucaé do  zwyklych
Smieci razem z innymi_odpadami.
Wyroby takie moga byé szkodiiwe
dla srodowiska i “zdrowia ludzk-
iego ze wagledu na_motl
stepowania W sprzecie niebez-
piecziiych: - substancyi " mieszanin ey EpiTES|
oraz czesci skiadowych. Wymagaja (R iain
specjalne] formy przetwarzania, W 3>
ﬁnéegalmékmdlodzysku,wrenngﬂ B8 ot
ub unieszkodliiania. a g
Ganakowane powiny 709ac odd. clekronikus
ane do"punidu abearia zuzyteqo
sprzetu ~elektrycznego lub "elék-
tronicznego. . Informacie na temat
runkmw Zhierania/odbioru _udzie-
aja wiadze lokalne ub Sprzedawcy
aju spizety. Zuzyty Spi
niez

2
gadany do
sprzedawcy, w przypadku zakupu
‘nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej
niz_nowy kupowany sprzet tego
samego Todzaju. Powyzsze zasa
dotycza obszaru Unii” Europejskie).
W przypadku innych pafistw nalezy
stosowac prawne regulac -
)|

a/alebo akumulato

Opotrebovar
mulatory samusi

HU - A TERMEKEK
HASZNALATAL

abasanak

egészsé

3,
&
3
H

lanitas ki

ékel

kozan a helyi
érinfett_berendezés

i cje obow
iy danym o Falecamy
kontakt z dystrybutorem naszego
wyrobu na danym obszarze.
baterie i/lub akumulatory nalezy
traktowac jako odrebny odpad i um-
ieszczac W indywidualnym pojemni-
ku_ Zuzyte baterie lub akumulatory %
powinny zostac oddane do punkti

Zhierania/odbioru zuzytych bateri i

akumulatorow.

Cz-_POKYNY PRO.POUZIVAN A
INSTALACI VYROBKU:

Ugyanilyen mennyis
vasarliga esetén

Elhasznalodott

oukazuje na

D3 - Toto_znac
nutnost sheru tridéného pro
bovaneho elektro zbozi. Taklo KPténerben t

Opotrebovand technika
byt {iez vratena predajcovi, a
to v pripade nakupu nového vyrobky
v mhozstve nie vacsiom ako nova
kupovana technika rovnakého dru-
hu. Tieto zasady sa Iyé{aju zemia
E X ripade e Form m it
jin dodrzujte pravne requlécie platné / der Riickgewinnung / des Recy- pamente achizitionate in acelasi
ne. Od ,!ﬂ%a sa k clmgs_/derﬁnschadllghéamamur% Fel. Aceste norme se aplica in zonsa
itora nasho vyrobku na  Auf die e Produkte ri
danom tzemi. Opotrebované batérie

povazoval za Samostatny odpad
Uikladat do Specialneho Kontejnera.

ne baterie aleb
ia odovzdat na m
sto_zberu/odberu opotrebovanych
batérii a akumulatorov.

WAL ES
E VONATKOZO

d an
E7 a jel mutaa az el Bestimmungen  des  jewelli
elekiromos &
ok berendezés ,szglelfl
gyujtésének a sziikségességét. lgy
Mmegjelolt temekek a birsag kisz-
a tere alatt szokasos
: j6ba nem _dobhatok
ki._llyen termekek karosak lehet-
nek a komyezetre és az emberi
e g fodooceas, | e
hasznositas / kezelés / hatasta-
; s ormat igenyi oy
meglolt temskeketl el zalt
az elhasznalodott elel
kironikus berendezes
Informaciok a ?‘yullohe

kaphatok Az elhasznalodott beren-

9 dezest az eladoja s koteles atvenni

az Uj ugyanilyen tipusti berendezés
jben_torten

0

i tén A fenti szablyok

az Eurapai Unio terileten érvényes- uaa
. Mas orszag esetén az a

orszag teriiletén hatalyos jogsz-

abalyokat kel alkalmazn

kapcsolatba_a . term

éﬂen
p _a_termékeink adott gna okpyxatollieit cpefibl M_ans
tertleten makodo for

rmazcarl
lodott elemeket 6s/va

akkumulatorokat ~ kuilon a
kent kell kezelni és az erre kijelolt
konténerben tarolni. Elhasznalodott

nicht zusammen it _normalem |
Ml entsorgt, werden. Bei Zuwie- a
derhandlung droht eine Geldstrafe. a
Diese Produkte kénnen schadich

fr die Umwelt und die menschiche
Gesundheit sein und erfordern eine
spezielle Form_der Umwandlung

stfel

inych kra-

a kontak- )
uf diese Weise markierte

missen einem Sammelpunkt von
gebrauchten  elekirischen
elektronsichen Geraten zugefihrt
werden. Informationen zu Sammel-/
Abholpunkten erteilen die- lokalen
Behorden oder die Verkaufer dieser §
Produkte  Gebrauchte  Produkte {ratata
konnen auch an den Verkaufer intr-un

sa_musia

0" aku-
ie-

zuriickgegeben_werden, wenn die uzate sau
fie plasate la punctul de colectare /
de primire deseurilor de baterilor i
acumulatorilor.

n
jen BG - YKASAHWUA 3A U3MNO/3BAHE
M MHCTAJIMPAHE HA NPOAYKTH:

D3 - Toea
HeobxogumocTTa o1
He

Zahl der alten die der neu gekauften
nicht iibersteigt. Die 0.g. Prinzipien

s Landes anzawenden. Wir empfehien,
den Handler unseres Produkts im
eweiligen Gebiet zu_ kontaktieren.
ebrauchte Batterien und/oder Ak cuoupa
kus miissen als gesonderter Abfall

Behalter @esammel( werden.
rauck rien und Akkus mi
sen an einem Sammglr/AhhoIRunkt B
fiir gebrauchte Batterien und Akkus

o
7
5
7%

\opa

Japunctele de colectare / primifi dau
oriatie locale sau distribuitor de

) i
ment folosit_ poale fi de asemenea
plasat la vanzatorul, atunci cand

ar trebui sa Se aplice reglementarile
legale_in vigoare in {ara. Va reco-
mandam sa contactati distribuit-
orul de produse noastre din zor
dumneavoastra. Deseuri de baterii
i/ sau acumulatorilo trebuie sa fie
catn deseu separa i se py
container individual. Bateriile
acumulatorii ar trebui s

I derter enexTpuiecko

behandelt und in einem individuellen o6opyaBate. HasHavewn no To3n

HauH MpopyKTH, MOAL 3annaxa ot i

n06a He MOXeTe fa M3XBbpnsTe
33 0OMKHOBEH 60K

3a€AHO C YT OTOambUM. Tean

PeKoMeHayeMo _ 3sepHyTHCA 10
Haworo ‘pucrgus'»ompa Ha_faHii
TepuTopil. BUKODCTAHHMI
6aTapesn i/abo akymynsTopam
CIifL MOBOMTUCS 5K 13 OKPEMMMM

echipamente  Echipa-

achizitioneaza un produs nou intr-0 - BIAXoAaMM, | Cf ATH X B OKpeMI
suma’nu mai mare decat noi echi- KOHTEUHepi. BUKOpWCTaHi 6araj

U aKyMynSTOp NOTIGHO 3aBATH

n n Sopy/npuat

Uniunii Europene. In cazul altor tari BUKOpHCTaHUX atapen i

aKyMyNATOpIB.

LT - GAMINIU NAUDOJIMO IR
E]RENGIMOJ ISTRUKCIJA:

3 - Sis zenkiinimas nurodo, kad
sudevati_ elekiriniai ir_elekironiniai
sepun jrenginiai privalo buti selektyviai

surenkami. Taip_pazenkiinty gam-
iniy negalima |sme51” komunaliniy
atlieky ‘savartyna kartu su kitomis
Siukslemis -

=

de:
rebui sa

r
zmoniy sveikatai, jiems turi biti
taikomos specialios, zaliavy perdir-
bimo priemonés siekiant uztikiinti ty
atlieky utiizavima, nukenksminima,

fhing panaudojna Taip
Kiinti gaminiai privalo buti
sudevety elektoniniy ir el

03HaveHue MOKA3s:

Ha  oTnambuM  OT pazen:
eNeKTPOHHO rduoti

" lektriniy
renginiy_surinkéjui. _ Informacijos
deél ~ surinkeju/priemé]
vietos valdzios arl

8
2

ipojrenginio

MCNONb30BAHHbIX  ANEKTPUYECKMX
"ipw6opor

Ha CbOMpaHe Ha OTNagbLy OT St
)

U miisy tiekeju, atitinkamoje tefi-
torijoje.Sudevetos ba(el[jlgps ir/arba
lo bt faikyti at-

"
ﬂoMaumerE o6mona.
'a3MeueHHble  TakuM  06pasoM
€NMA  HEMb3A  BbIKWbIEATL
C ' OBbIKHOBEHHbIM

5a 4o rpo3uT wWTpag.
M3[eMMs  MOryT _ BbiTb  ONacHbl

8
g
S

MYCOpOM,

30POBbA_THOfCH, OHM_TPEGyio
crieLanbHoN tFopMm niepepaboTk 000)
/ BOCCTaHOBNEHMS | PeLMITHHTa |/ BUG.
06e3BpexmuBaHus [laHHble usnenus
CrleflyeT OTfaTb B NYHKT coopa u

1

hulladek-

oznacené vyrobky nelze vyhazovat
spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni
ol o, skant I;u e | Jesténg
okutou robky mohou
Raskema zmav?f’%kndkl‘u’vé, mus ,hﬁ
2vl: zracovavany,  utilisovany,
niceny. Taklo oznacené vyrobky nut-
0 do sberu opotrebovaného
rozbozi. linformace o mistech
takovich produitd posoui
i_ura

imulatorok

g{f waste _electronic
uipment.

2

eru

mistni anebo prodejce, to-

Roto" zbosi. Spotiebované zhos i
muze byt také predan:
pripade nakupu noveho produktu v
mnozstvi nikoliv VEtim nezli nové
zbozi tehoz druhu. Vyse uvedena
pravidia,se tykaii oblasti Eviopské
unie. V jinych statek je nutno drzet
se predpisii tam platnych. V dané

in the
products
require

spvagy
a7 ehasadlodolt clemek
Gyojtohely kelleizal

GB - INSTRUCTIONS FOR USING
AND INSTALLING PRODUCTS:
D3 - This labeling indicates_the
requirement m,seectg:ely collect
an
Products labelled " in
is way must not be disposed of
same way as other waste
under the threat of a fine. These B
may be harmful to the cne
natural environment and health, and
 a special form of re
nelitralising. Products |
this way should be returned to a

fteser
litani

a

MYHKTOBETe 3a cbﬁuﬁaue / B3emate

nx’e'nocraam MeCTHUTE BnacTi Wl

THpIOBYI| Ha TaKoBA 06OpY/IBaHE.

V3TOl|eHO 060pyABaHE MO 0

£ia Gbje BbPHATO Ha npojaBada,

TIpU_3akynyBase Ha HOB

B pasmep He no-roNsM OT HOBOTO
BaHe, 3aKyneHo B Cblys

€311 npaBuia ce OTHAacAT 3a

paviona Ha Esponeiickus Chios. B

Chyvain Ha Apyri CTpa

Aa ce npunarar - 3

B cina

fiagy aneip
e Kijelolt MHgopMaLio Ha Temy  MyHKTOB

coopa/npuema  pacnpocTpaHsioT
OKanbHble BNacTi WM NPOaBlibI BbB
060pYAIOBaHMA  AGHHOTO WA,
Vcnionib3oanHoe — obopyaoBanHe
MOXHO T

OF
le He Gonblle, YeM HoBoe

electrical 8_uvc ,
060opy0BaHKe TOro Xe Bupa. Bbiwe

Tpenopbusame By a ce cBbpeTe
C AL ACTPUOYTOp Ha npunyKTa

AAA
Gatepnn
TpR6Ba Aa Ce TPeTHpa KaTo OTReneH
0TNAAbK U Aa ce cnara B OTAENHa
onaKoaKa.  Miarouieky  Garepuit
W akywynaropi _TpRGBa g
QCTaBM Ha MSCTOTO Ha CBoWpaKe /

3 3a akumuliatoriai privalo bt
sklmmlsgl\lekomlslr[[det vidy-
W aly konteinerj, Sudévetos baterijos ir
akumuliatoriai privalo buti perduoti
sudevety_baterijy ir akumuliatoriy
surinkejui/priemejui.
LV - NORADIJUMI LIETOSANAI UN
UZSTADISANAL: .
D3 - Tas arzlrgejurys rada ka ir
va{a_dziba selektivi vakt lietotas el-
ektriskas un elektroniskas iekartas.
Taja veida apzimeti izstradajumus,
neizpildes gan;uuma paredzot
naudas sodu, nedrikst izmest kopa
ar parastiem atlritumiem, Tadi
izstradajumi var _but kaitigi vider
un cilveku veselibai, tie_pieprasa
speciala tipa parstradasanas /
olreizeja izmantosana / recikiea
na_/ neutralizésana. Taja_veida
eti - izstradajumi Ek{aa!dod
elekironisko

@ Chily

W cnefga
aKoHOBHTE
B CTpaHara.

aga. MToleH!
AT akymynaToph

8
25

25
s

TeppUTOpMY EBpONeIiCKoro Coro3a.
Crlyiae  APYTVX rOCyRapeTs,
enyer TPWEPKYBATECA
MpaB, _AEACTBYIOUWX B [iaHHOM
cling/ rocy BE. PexomeHyem
jabelled 1 KoHTaKT ¢  AucTpHGbloTopom D3 -

e Ha  AaHHon Ha

WaKyMynaTopu.

UA - IHCTPYI
BUKOPHCTAHI iel
BCTAHOBJIEHHS NPOAIYKTIB: var arl
Lle nosHavenHs skasye
HOBXIZHICTD.

epun vai el _iekartu  vaksanas
punkta, Informéciu par vaksanas/

- sanemsanas _punktiem var_iegut
i3 10’ regionalas valdibas vai § tipa
1 rtas pardeveja. Lietotu iekartu
atdot pardevejam, gadijuma

kad tiek iepirkts jauns izstiadajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa

po3aInATI

oblast . doporucujeme  mkontakt Collection facilty for
s distributorem- daneho vy

Spotiebované baterie

akumulatory je nutné pojimat jako
2vlsstni odpad a daval do nadoby
k ‘tomu_vyhrazené. Spotiebovane
baterie hebo akumulatory by mely
1 precany tam, ki jo provadén
sber spotrebovanych baterii a aku-
mulatort.

3

=
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of the Same type.
jard the

of other countries,
SK - NAVOD NA POUZITIE A
MONTAZ PRODUKTOV: X

D3 - Toto oznacenie poukazuje na
nutnost selektivneho zberu opotre- -
bovanej elekirickej a_elektronickej o
techniky. Takio oznagené vyrobl
sanesineipod rozbou poty, -
hadzova do obycajnjch kosov spolu
s ostatnym Dggadpm. Tieto vyrobky
mozu byt skodlivé Zivotnému pros-
trediu a Tudskemu zdraviu, vyzadujd
Specidnuformu _ spracovania /
spneho zikavania | recyingy /
utiizacie Takto oznacené’ vyrobky 1S
by sa mali odovzdat na miesto i
zberu opotrebovane] elektrickej a
elgk(mnllfk%(echmky. Informacie o

miestach zberu/odberu . poskytuju
miestné organy a predajci fohto dru-

338

elektrische

Te
electronic ‘goods. Information Garapen
on collection centres is provided cnepy
y local authorities or sellers of
stich goods. Used items can also
be retdmed to the seller when new /1
roduct is purchased, in quantity
no larger than the Purchased item

he above rules
area. In the case

force in a given counfry must be
anlled, Contacting the ‘distributor UTILIZARE S I
of ‘our products in a given area i
recommended. Used batteries and;
r accumulators need to be treated
separate waste and
individual container. Used batteries
l/or accumulators

a s
returned to a collection
waste batteries/accumulators,

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR
DIE VERWENDUNG UND INSTALLA-
TION VON PRODUKTEN:

placed in an

- Diese Kennzeichnung weist auf /' reciclare /_eliminare. Produsele
Notwendigkeit hm,I jebrauchte
n ni

Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen

AKKYMYTIRTOPbI
KTOBATH

MHIMBWIyaNbHbIE _ KOHTelHepbl.

ICIONIb30BaHHble _6aTapen i
AKKYMYNATOpbI CRIEAYeT 0TAaTb B MOXYTb
IYHKT COOPa/NpHEMa i yTIA3ALM

peit

UCMIONb30BaHHbIA  baTay

D Ta
eNeKTPOHHE OGMaHaHHS, BHpoGH
B 3 TaKiIM NO3HaveHHSIM 3a60PQHEHO
OTAe/IbHbI MYCOD M MOMewwaTh B BAKHAATH . HOr
CMITTA 3 iHWWMA B
3arpo3oio  Wwrpady.
CrpUSHUTI LK
HABKONMLIHBOMY
W 1 300DOBYO NIOAMHM, Ui "BHPOOH jaskata

tipajepirktas iekartas daudzumu, le-
rieksmineti noradijumi attiec:
iropas_Savienibas_ teritoriju.
3Busaiioro  valstis jajevero juridiski n
copamu nif  kas ir speka attieciga valsti. leteicam
aki BMpOOM sazinaties ar musu  izstradajuma
Plamaju attiecigaja regiona. Li-

cepepoBuLy efotas baterijas un/vai akumulatori

atSiarigl atlrtumi_un

julations in

RO/MD - INSTRUCTIUNI DE
LARE A

PRODUSELOR: Yy
enexTpudHOr0 i
o6bnajiHaHHsA.  IHhOpMALio . oo

/ D3 - Aceastd eficheta indica
necesitatea_de _colectarea sepa-
rata a deseurilor de echipamente
electrice si electronice. Produsele,
astfel etichetate, sub_sanctiunea
amenzii, nu_avefi posibilitatea sa o
aruncai la gunoi ordinar, impreuna

u alte deseuri. Aceste produse pot
fi daunatoare pentru mediul ambiant
§i sanatatea umana, necesita forme
Zpeciale tare / valorificare

2
H

IKTIB

shou
facility for

HOBOIO

etichetate astfel ar trebui sa fie
ische plasate la Jmn\:lu le colectare a
deseurilor de echipamente electrice
§i electronice. Informaile referitoare

é

R
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rieB7-

B1
e
B -
e
B5S B6 B7 B8

(PL) BT - Elementy wyrobu nagrzewajq sig do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swo-
bodny dostep powietrza. B3 - W przypadku uszkodzenia
izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do
dalszej eksploatacji. B4 - Konserwacje wykonywac przy
odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. B5 -
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych srodkow czyszczacych. B6 - Wymi-
ana Zrodta $wiatta / zasilacza / baterii. BY - Czyszczenie i
konserwacja. B8 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi
przy uszkodzeniu mechanicznym. (CZ) BT - Casti vyrobku
se zahivajf do vysoké teﬁloty. B2-Nezakryvat vyrobek. Za-
u. B3 -V pfipade Juoé ozeni izol-

al$imu pouziti.

jistit volny pfisun vzducl
ace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodi'k

lenjemnouasuchout

nepepooKu
SHeLLIKOIDKEHHS, BB 3
MapKkyBaHHsIM, NOBYHHI 30aBaTHCH val
360py - BUKODHCTAHOTO

i
MOXHA  OTpAMATH Y
opraHax Bria,
NaAHaHHs.
06napHaHHA i
TIOBEDHYTH NPOAABLIEBI y BUNAKY
npUAGaHHA
KINBKOCTI,
O6nagHaHKA  LbOTO K
BUzY. BULiCHABEARHI NONOXeHHSI
{0Tb Ha TepUTOIl EBPONEACHKOT0
0i03y. [ins
3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMONOKEHHS,
Wo AiOTb y JaHiA  AepKasi

B4 - Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napéti a az vystydne. B5 - Cistit vyhradné jemnymi a
suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické Gisticf prostied-
ky. B6 - Vymeéna svételného zdroje / zdroje napéjeni / bate-
Sténia Udrzba B8-Moznost vzniku ostrych hran v
pripadé mechanického poskozeni. (SK) B1 - Prvky vyrobku
sa zahrievaji do vysokej teploty. B2 - Vyrobok nezakryv-
ajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia izoldcie vedenia alebo krytu vyrobok nie je
vhodny na dlasie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykonavajte pri
odpojenom napdjani EO vychladnuti vyrobku. B5 - Cistite

j aninou. NepouZivajte chemicke ¢is-
tiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja svetla / napdjacieho
zdroja / batérie B7 - Cistenie a Uidrzba B8 - Moznost vzniku
ostrych hranv pripade mechanického poskodenia. (HU) B1
- Atermék elemei magas hémérsékletre felheviilnek. B2 - A
terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegé szabad eljutasat
atermékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra nem
alkalmas. B4 - Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a

ievieto  indiy - konteinera,
s vai akumulatori
n

@ op
poou 3 T atdod athecigh

punkta.
eNeKTPOHHOTO
EE - TOODETE KASUTAMISE JA
PAIGALDAMISE JUHISED:
D3 - See margistus naitab vajadust
60 BUA  eral akasutatud elektr-
BUKOpHCTaHe sl

MOKHA  Takox Viisil mq_rlgmawd. trahvi dhvardusel,
'e_l Lohl valjavisata tavalisse priigikas-
i koos

360py/MpHiinaHis
MiCLeBUX
npoga

HOBOrO ~ BUpOGY, Y muude

Wo He nepesyllye

Jaatmetega. Sellis

kkonnale ja_ inimeste tervisele, nad
bertootlemist /

iHWKX flepkas cnif  korvaldamist sel viisil mar-

istatud peavad. olema dra antu
@sutatud’ elekiriseadmete voi ele-

i kui ostetavad samalaadi uued se:
med oma k

€ torjaa

ja damende, étre jetés aux

pardavejai. Sudévetas jrenginys taip F

ed ©n aquellos paises. Aconst
tooted voivad olla kahjulikud kes- Jies £%

nouavad erilist Gl

taaskasutamist / ringlussevotu_/

k ist Tooted sel . Y uardadosenun contenedorsepe-
a

air access. B3 - If the cord isolation or casing is damaged,
the product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off and
the product has cooled down. B5 - Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical deter%ems B6 - Re-
placement of the light source / power supply / battery. B7
- Cleaning and maintenance B8 - Possibility of sharp edges
forming in case of mechanical damage. (D) B1 - Teile des
Produkts erwarmen sich stark. B2 - Das Produkt nicht be-
decken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle
der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Ge-
hauses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung
geeignet. B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung
und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. B5 - Nur mit
weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemis-
chen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Austausch der
Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie B7 - Reinigung
und Instandhaltung B8 - Bei mechanischer Beschadigung
kann es zur Bildung scharfer Kanten kommen. (RO) B1 -
Componentele produsului Isa incalzesc la temperaturile

Stmise kohtade koh

seadmete edasimutjad.
utatud_seadmeid voib tagasta-
da ka miiiijale, gu,hul, kui ostetatav
kogus uusi toofeid ei ole suurem,

PT - INSTR
EDEINST/
- DESCRI(

oguseqa o vastavuses,
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
furoopa Liidu - piirkonnas. Teiste
rikide Euhu\ luleks ~ kasutusele
votta kohalikke oigusakte, mis keh-
tivad antud riigis. Me soovitame teil
oma foote turusta-

recicl

o

levolvidos a um cer
deresiduos de equipay
cos e elec

atud patareid ja akumulaatorid
tuleb &ra anda kogumis-/tagasivot-
mise punkt patareide-ja akumula-
metelc.

ET D'INSTALLATION DES
PRODUITS:

D3 -Ce mav(ﬁua?e indique la néces-

sité de la collecte selective des ap-

pareils éleciriques et électroniques

useés. Les produits marqués de cette

facon ne peuvent pas, sous la peine.espago

¢ "aux poubelles

avec les déchets ordinaires. 1

roduits peuvent étre nuisibles pour

'environnement et pour la santé des

gy abgegeben werden. TDORJTH Morar A Cugar epeni gg;]ﬂg};%ﬁa}gﬂg;ﬁ'ﬁfﬁgg‘uﬂm hommes i exgent es a{urme/sdsplé- produtos numa determinada area.
ktromos €s ele- RU/BY - PYKOBOACTBO 1O apase, Te 'Ce HywhasT o1 Neperzengia o ipo nupirklo rend [Giarsion / du recydiage et de la I - ISTRUZIONI PER L'USOE
UG helyre. IKCTUIATALIMM W YCTAHOBKE  crieuyanin Gopmu Ha o%ﬁaﬁmﬂ/ piokielg. Anksciau minetos tasykes hukaation Produts nyarqués de LINSTALLAZIONE DEIPRODOTTI:
kre vonat- MPOAYKTOB: ononsoTBopsiBaHe / peuukmupare liecia Europos Sajungos teritorija. cette fagon doivent étre rendus aux D3 - Ques T
iatsagol ﬂll Vagyaz D3 e e oguanauenue [ o6es T il Kitose salyse "ﬁlk'ﬂ 'a'kyl" Leisinius - pointg 36" raassege du matatel Cassita 6 1acoon, ciferenny
forgalmazoitol ykasbiBaeT Ha  Heo6X0AMMOCTb O3HayeHW N0 TO3W HauuH Tpab6sa reguliavimus, kurie galioja  Sioje g &l 6 - i i i
yea e o nuniocT IO i ThO5a Lo Reknme"dmg‘e B e re'tgc_lnqueetelemrumque usé. Infor- rifiuti di apparecchiature elettriche t

alonssurls pots e ramassage
Jiéception_sont données par les
autorites locales ou le vendeur de
ce type de matériel. Matériel usé
peut etre aussi rendu au vendeur en
cas de [achat de nouveau matériel e
en quantité inférieur ou egal_au
nouveau materiel acheté du méme
ype. Susdits principes_concement
le territoire de I'Union Européenne.
En cas dautres pays .’\ifpllquer les
dispositions en vigueur dans un
concerné. Nous recommandons de
contacter le-distributeur de notre
Brodwt dans le territoire concerne.
iles et/ou_ accumulateurs usées
doivent_étre traitées comme un
résidu séparé et elles sont a mettre
dans le récipient individuel, Piles 3
et/ou accumulateurs usées doivent maggiore dei nuovi
éire rendus au point de ramassage/ stesso genere acq
réception des piles et accumula-
teurs usées.

ES - INSTRUCCIONES PARA USAR E
INSTALAR PRODUCTOS:

D3 - Esta senalizacion significa la
necesidad de coleccion clasificada
del equipo eléctrico y electronico
usado. Los productos con tal enmar-
cacion no se debe tirar a la basura
comun so pena de multa, junto con
otros deshechos,

di_raccoltariti

il_distributore ~del

ona interessata. Le.
accumulatori usurati d

2 latori usurati.

amiento / recuperacion / reciclaje /
neutralizacion. Los productos con
tal sealizacion deben ser devueltos
a los establecimientos de colecta
del equipo eléctrico o electronico
usado'Las autoridades locales o los
vendedores de este tipo de equipos  bel
facilitan toda la informacion sobre Sadanne
los establecimientos de  colecta/ jo-
1ecogida el equipo, usado, En &l b
caso de la compra de un producto

D3 - S

dukter med dette

produkd

genvindes pa en

nuevo en una cantidad no mayor et produkt er fors)

que el producto antiguo del mismo s,

énero, el equipo usado puede ser skal afleveres

fambién devuelto al vendedor. Las lingssystem for hruﬂle

antedichas nomas se refieren 2 los clSKToNISke broduder

estados miembros de la Union Euro-

pea. En el caso de otros paises hay

que’ observar las normas vigente$
jamos

istribuidor  de nuestros produc-
tos en el pais re. Las pilas y/o los
acumuladores usadosdeben ser
ratados como un residuo separado

hos " forhandleren.
af an
der
o, Las pilas y/0 los acumuladores  anbefaler at
usados deben ser devueltos a los

d i de colecta de pilas
y acumuladores usados.

UCOES DE UTILIZACA
A0 DOS PRODUTOS it

3 - Esta rotulagem indica a neces-
sidade de recolher seletivamente o
residuos de equipamentos eléctricos
e electronicos. Os produtos assim
rotulados nag devem ser eliminados
_mesma_forma que 0s_outios
residuos, sob pena de coima. Estes
produtos podem ser nocivos pz
0 ambiente natural e para a satde
e vgl1uevem uma forma especial de
lagem/neutralizagao. "Os pro-
is, dutos assim rotulados devem
ntro de recoll
mentos eléctr
trénicos. As informa
sobre os centros de recolha sao for-
necidas pelas autoridades locais ou
FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION Bglos vendedores desses produtos.
artigos usados também podem over
ser devolvidos ao vendedor aquando
da compra de um novo produto, er
quantidade ndo superior a do artigo
comprado do mesmo tipo. As regras
acima referidas dizem respeito a0 ko oduicten,
da UE. No caso de outros niet grotere goeveelheid als nieuw-
paises, devem ser_aplicados os
s regulamentos em vigor num deter-
minado pais. Recomenda-se o con-

tacto com o distrbuidor dos nossos

sta etichetta indica la ne-
renziata dei

ed elettroniche. | prodotti con ques-
ta etichetta, a pena di ammenda,
non possono essere smaltiti nella
sra_zz_a(ur_a ordinaria insieme ad
altr rifiut. Questi prodotti possono AV PRODUKTE]
ssere dannosi per [ambiente e
salute umana, e richiedono partico-
fari forme i trattamento / recupero
/riciclaggio / neutralizzazione | pro- s}
doti cost eticheitati devono esser
smalfiti nei punti di raccolta dei rfi-
s uti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Informazioni sui punti
o, sono _disponibili
presso le autoritalocali o} rivenditori
di tali attrezzature. Le attrezzature
usate possono anche essere rese Pr
al rivenditore, in caso di acquisto di [m
un nuovo pradotto, in quantita non
rodottidello
i acquistati, Le regole
di cui sopra si applicano nellarea
dellUnioneEuropea. Nel caso di
altri paesi, & necessario utilizzare le
norme giuridiche in vigore in quella_brui
nazione. Si consiglia di contattare
rodottonella
tterie /0 gli
n

trattati come. rifiuti differenziati e

collocati_negli appositi contenitor,
Le batterie o gli accumulatori usurati

s devono essere smaltiti nel punto di

el me- raccolta/ritiro di batterie e accumu-
m;

DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG 0G
INSTALLATION AF PRODUKTER:

mbolet angiver, at det er

nodvendigt at samle brugt elektrisk

ag elekironisk udstyr selektivt. Pro-

Symbol ma jkke

behandles som husholdningsaffald.

ter kan_ vre mil

0g sundhedsskadelige, derfor

or de_segregeres, boriskaffes og efta kul ola

lig made. Nar rate

ynel me
), betyder det, at produkiet
le indsam-
elektriske og
Oplysninger
lingssystem

til dit lokal

om dit lokale indsaml
kan fas hos dine lokale myndigheder
eller udstyrets forhandler.” Udt-
ises. fente produkter kan afleveres hos
ongan en contacto con el forhandleren. Man ma ikke aflevere
flere produker, end man har kebt

d z2rvzzrende
regler ngalder for EU-lande. | tilfzelde
fe lande bor man overholde

le, der geelder i dette land. Vi
ontakte forhandieren

af vores produkter for dette om-
/ baterie BT - Curatenie si mentenanta B8 - Posbilitatea
formarii muchiilor ascutjte in caz de deteriorare mecanica.
BG) B1 - EnemeHTvt Ha npogyKTa Harpeyiear ce 40 BUCOKa
Temnieparypa. B2 - [la He ce sakpvea npoaykTa. [la ce
ocHrypu CBOBOAIEH AOCTBN /10 Bb3fyXa. B3 - B cnyyait
Ha MoBpe/a Ha M30MaLMoHeH KaGen uin Ha Kopnyca,
MPOAYKTa He e MoAXOAslLl 3a Mo-HataTbluHa ynoTpeba
B4 - [la ce KoHCepBipa NMpy M3KIKOYEHO 3axpaHBaHe
1 Wnen oxnaxzaHe Ha npopykTa. BS - [la ce nounctea
CaMO C [eNMKaTHW 1 CyXU TbKaHM. D'a He ce u3nonasat
XUMUYECKM MOYUCTBALLW npenapaTu. B6 - HOﬂMHHa
Ha M3TOYHWKA Ha CBET/MHA / 3axpaHBaHe / 6aTepmi
B7 - MounctBae w1 noaapbxka B8 - BbamoxHoCT 3a
0oBpasyBaHe Ha 0CTpM PbboBe B Cy4ali Ha MexaHudHa
§ - Gaminio elementai sudyla iki aukstos
temperatdiros. B2 - Neuzdengti gaminio apdangalais. Uz-
tikrinti laisva oro pritekéjima. B3 - Sugedus laido izoliacijai
ar korpusui, gaminj negalima toliau naudoti. B4 - Kon-
servacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir
gaminiui atausus. B5 - Valyti tik $velniais ir sausais audin-

nospesa. (LT) B1

Léde. Alle opbrugte batterier ber mai

og de skal borskafes separat Ale
opbrugte batterier bor afleveres til

opbrugte batterier. enHlseksi
NL - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
EN INSTALLATIE VAN PRODUCTEN:
D3 - Dat symbool betekend selektive
versameling van gebruikte elek-
trische en elektronische goederen.
ducten met zulke symbool onder

n

BRUK 0G
ivos para
yone afvaal goren. Zule prociucten

kunne schade_%k zijn voor het milieu
engezondheid van mensen. Ze
ser hebben aparte form van verwerken
@ / herstel / recykling / inactivatie
i nodig. Producten met zulke etiket-
coes ten moeten gebracht worden naar La»a
me eal

eri

4
3

slik mar

kolectieye _ - verzammelingsplaats
van verbruikte elektrische “en ele-
Ktronische producten. Informaties
verzammelplaatsen geven
lokale _administratie Of verkopers
van zulke producten. Verbruikte pro-
ducten kunnen ook t_eruggeqeven
yorden aan verkoper n geval van
/e producten, in

3

leveres i

=

gekochte product. Bovengenoemde
regels gelden op gebied van EU. In
anderen landen moeten rechtelijke
voorschriften gelett worden, die in
dit land_gelden.Neem kontakt met
distributié van onze gwd‘ucl op dat
gebled. Verbruikte batereien moeten var
eschaut_werden als aparte afval

en moeten geplaatst zijn in aparte
doos. Verbriiikte batereien moeten

me

eruggegeven worden aan verzar
melplaats van verbruikte batereien.
SE - INSTRUKTIONER FOR

ANVANDNING g_:H INSTALLATION

&

)3 - Detta mirke visar nodvin-
digheten. av separat inaming av
forbrukade elekiriska och elektroni-
ka produkter. Produkter med sadan

s

i vanliga_sopor  fillsammans med OEv péne
annat avfall. Sadana produkter kan
vara skadliga for miljon och man-
niskors halsa, de kraver sarskilda
former av behandling / atervinning
| ateranvandning / bortskaffning.
Produkter med sadan markning bor
nas vid en”atervinningsstation
for forbrukade elekiriska och elekt-
roniska_produkter. For information va
om  insamiingsplatsema  vand
dig _till_lokala - myndigheter el
aterforsaljare av Sadana enhete
per man en ny produkt, kan for- Kevra
brukade enheter ocksa lamnas hos
Sterforsaljaren med forbehallet att
antalet produkter man vill lamna inte
overskrider antalet kopta enheter
av samma sIaE. Dessa regler galler GUOKEUEG
inom Europeiska Unionens omrade.
For andra [ander galler juridiska
bestammelser som har laga kraft
i landet, Vi rekommenderar att du
kontaktar aterforsaljaren i ditt om-
rade. Forbrukade batterier och/eller
ackumulatorer bor betraktas sor
sega_ral avfall och kastas i separata Ve
behallare. Forbrukade batterier eller
ackumulatorer bor lamnas tillinsam-
hr‘\gsplatser for forbrukade batterier
och ackumulatorer.

GYOKELV.

3

GUOKEUL)

1=

g

JOKEU)

F1 - OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTOA
- JAASENNUSTA: . X
D3 - Tama merkintd tarkoittaa sitd,
tta kuluneet sahkolaitteet on kier-
et Nain merkit laitteita ei 0
e saa heitia talousjatteiden joukko
sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saat-
avat olla haitallisia ymparistolle ja
erveydelle seka vaativat_erityista
kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai
havitysmenetelmaa Nain merki
uotteet on luovutettava kuluneiden
sahkolaitteiden _Kerayspaikkaan.
Paikallisviranomaiset tai saman-
tyyppisten _ tuotteiden_ toimittajat

antavat  tietoa
Kuluneita laitteita |

palauttaa  myyjalle _ korkeintaan
samassa_maarin, kuinostettava
uusi . samankaltainen _tuote. Ylla
mainitutsaannot ovat voimassa
Euroopan unionin alueella. Muissa na ~ obpat

enel

rayspaikoista.
voidaan myos
le ke

® <5

e issa_on, @nsalli-

ehandles som et serskilt affald sia lainméarayksia. Suositteleme
1 palleenmpaa
okale. indsamiingssystem -for Skiaia s
Jat

erillseen _Jatesai
l:(lanstoja ja akk};{a,
uluneiden paristoj
kerayspaikkaan.

NO - INSTRUKSJONER FOR
o e INSTALLASJON AV
dwang van boete kan ,ﬁ niet (0';;?8» PPRODUKTER: N N
d nne markeringen viser at
ndig a_sortere brukt
elektrisk og elektronisk utstyr. Det
er straffbart a kaste produkter med
kering sammen med ann
avfall. Slike produkter kan vaere mil-
helsefarlige og krever spesiell
idelse /
/oyt
med slik marl
E

3 - Denns
det er nodver

kering bor leveres til
amlested for_brukt_elekirisk
eler elektronisk utsty

ke

Sl utsyr Bkt u 7
selgeren nar man kjaper et
nytt produkt 1 antall som ikke overs:
tiger antallet det nye kjopte ut
av _samme typen. De ovennev
reglene angar kun Den europeiske S
urilon. For andre fand bruk egne for-
skrifter som gjelder i vedkommende
land. Vi anbefaler a ta kontakt med
distributgr i et gitt omrad
rukte batterier og/eller akkumula-
torer bor betrakts K
og plasseres  egen container. Brukte
- batterier _eller “akkumulatorer bpr
leveres til et samlested for brukte
batterier og akkumulatorer.

GR - OAHI'EX XPHIHE KA
ETKATASTAZHS MPOIONTON:
D3, - AuTd To ayppoo, anpaivel zt 1
avéykn SLaAeKTIKAG ouyKEVTpwonG ali_elektricnih n:
AEKTOIKWY I
anoBAfTWY. To MPoiOV i€ QuTo T

markning far inte, vid vite, kastas oUp| ;‘9,"""" KOPWOT) POOGTILIOY,

€ OIKIaKG amoppippara. Xpm nakupy nnveEa stroja

Ta_ TpoiovTua HMopovv Va olici

BAaBEPa y1a T0 ULk epiBAMOV e

Kau yia TV vyeia avBpwprwy,

anauovvTal TV 161K SIOKAGIA

aHopp
€

P TETOW  ETUGAAVOT £

Go0v Ot £va ONjiEl0
GUYKEVTPWONC _ ETAYELDIOHEVWV
ler NAEKTPIKWY ~ Kal
er.

€ auMoyriG
elval BiaBEalpEe’ o
apYEG 1, 0TOV WA QUTWV TWV
wv. Mnopeire
EMOTPEPETE TIG PETAYELPIOPEVEG
K oToy  TWANT, O
TepITTLen ayopds TC KaNOGpLE
GuoKEUG, AAAG G TIOGOTNTA OXU
JEYAAOTEPN QN6 TNV , Kawoopla

ur) U ayope 0
Topandvy Kovoviopsl apopoly oz
TV, EUBpWNaiKn - Evwon. |, 38
TEpITTWON GAWY KpTWY TpEMEL
TaQQKONOUBELTE,
TIOU LOXUOUV OE QUTG TO KPATOC,
MpOTEETAL VA EUKOWWVGETE

[ I

MeTaxewptopéveg
AV TV TORWY
anoppirrovrat y K
va_glvaL, TonoBeTnueva oe €va
EEXWPLOTO KGO, METAYEIDIOPEVES

HnaTapies MPENEL va
BEi0  OUYKEVTPWONG

on HETAXELPIOHEVWY UNATAPLLV.

MK - MHCTPYKLIUM 3A YIIOTPEBA
W MHCTATIMPAHE NPOU3BOM:
D3 - 0Ba 03HauyBarke yKaxyBa Ha
6€3YCTI0BHO CenieKTMBHO CobMparbe jem
Yo OTRAOT o1 efecTpIHATa i promioda ' e
KTpOHCKATA Taka
O3HAYeHTe. NDOMIBOY, He MOXe
1a ce abphaaT B0 HOPMANHO
paike gspe 3ae[1HO €O ApYrMOT OTNaj.
0 CipoTMBHO Ke Crieny KasHa,  da s
TakeuTe NpOW3BOAM MOXAT fa
WTeTHA 33 KUBOTHATa

termék lehdlése utén kell végezni. B5 - Tisztitas kizarlag
finom és szaraz textilruhékﬁa\ Vvégezheto. Tilos a vegyi
tisztitdszerek hasznalata. B6 - A %n forrés / tapegyseq
/ elem cseréje BT - Tisztités és kargamanés B8 - Eles
peremek kialakuldsa mechanikai sériilések esetén (GB)
B1 - Elements of the product become heated to a high
temperature. B2 - Do not cover the product Ensure free

ridicate. B2 - Anu se acoperd produsul. Asigura accesul lib-
er de aer. B3 - In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterio-
ard. B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconec-
tarea de la putere dupé ce produsul s-a récit. B - Curata
numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumind / alimentare

iais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos
Saltinio / maitinimo Saltinio / akumuliatoriaus pakeitimas
BY - Valymas ir priezidra B8 - Astriy briauny susidarymo
galimybe esant mechaniniams pazeidimams. (LV) B1 -
[zstradajuma elementi iesilst lidz aukstai temperatdirai. B2
- Neapk(ajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gais-
am. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstrada-

elektrycznymi. (CZ) M1 - Vijrobek je urcen pouze pro spotiebitele
jiné nez velmi zranitelné nebo zranitelné spotiebitele (podle
PROVADECIHO ROZHODNUTI KOMISE (EU) 2019/417 ze dne 8,
listopadu 2018). M2 - Bateri s nabet pouze dospélv interiéru
steplotou 15 °C < Ta < 25 °C. Clanky obsahuji létky, které mohou
byt skodivé pro Zivotn prostiedi a lidské zdravi. P poziti mohou
vzniknout chemické popéleniny. L dosah déti:

pripadé poZiti okamyité vyhledejte Iékarskou pomoc. Nikdy nev-
hazujte baterie do ohné ani se nepokouSejte oteviit pouzdro. M5
- UPOZORNENI - Pouité baterie ihned zlikvidujte. Nové i pouité
baterie uchovévejte mimo dosah déti. Pokud se domnivéte, Ze

5]

M;U M:‘I M;Z
0B
M13 M14

(PL) M1 - Wyrdb przeznaczony jest wytacznie dla konsumentéw
innych niz konsumenci bardzo podatni i podatni na zagrozenia
(def. wg DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2019/417 z dnia
8 listopada 2018). M2 - Akumulatory moga fadowac wytacznie

probalja meg kinyitni a tokot. M5 - FIGYELEM — A hasznalt eleme-
ket azonnal dobja ki. Az (j és hasznalt elemeket tartsa tavol a

wurden, suchen Sie sofort einen Arzt auf. M7 - Die Anschlussklem-
men diirfen nicht werden. M8 -

Knemure 3a 3axpatBare He Tpsi6Ba fa oe kbear, M8 - He Tpacea

Ha gy iz elemeket lenyelték vagy a
test bérmely részébe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz. M7 -
Az dramellét6 kapcsokat nem szabad révidre zami. M8 - Kiilon-
baz6 tipusti elemeket nem szabad keverni. M9 - Uj és hasznalt el-
emeket nem szabad keverni. M10 - Az elemeket gyermekektdl
elzérva kell tartani. M11 - A nem megfeleld elem hasznlata tiz-
vagy robbandsveszélyt okozhat. M12 - A termék nem alkalmas
nem Ujratdlthetd elemekhez. M13 - Az akkumulatort csak a lam-
patest gyaricja alal biztositott vagy megjellt akkumulétorral le-

M9 nékdo baterie spolkl nebo vlozil do jakékoli asti téla, okamzité et kicseréini. M14 - A lampatestben talélhatd akkumulatort/

hi ékarskou pomoc. MT - Napéjeci: nesmizkra-  EDLC+ kizérolag a gyartd, annak szervizképviseldje vagy hasonlo

tovat. M8 - Rizné typy bateril se nesmi michat. M9 - Nové a  szakértelemmel rendelkezd szemeély cserélheti ki. (GB) M1 - The
7ité michat. M10 4 product than very vulnerabl

dosah déti. M11 - PouZiti nespravné baterie miize zplisobit pozér
nebo vybuch. M12 - Vjrobek neni vhodny pro nenabiject baterie.
M13 - Baterii smi vyménit pouze vyrobce svitidla nebo vyrobce
dodavajici baterie. M14 - Baterii/EDLC obsazenou v tomto svitidle

for
or vulnerable consumers (according to COMMISSION IMPLE-
MENTING DECISION (EU) 2019/417 of 8 November 2018). M2

The battery may only d ithatemper-
ature of 15°C < Ta < 25°C. The cells contain substances that can
dhuman health.C

smi vyménit pouze vyrobce, jeho servisni zastupee neb

podobnou kvalifikaci. (SK) M1 - Vjrobok je urceny len pre injch
ako velmi zranitelnjch alebo zranitelnjch spotrebitefov (podfa
VYKONAVACIEHO ROZHODNUTIA KOMISIE (EU) 2019/417 z 8.
novembra 2018). M2 - Batériu smu nabifat iba dospeli v interiri s
teplotou 15 °C < Ta< 25 °C. Clanky 0ty ktoré mou byt

‘may result from ingestion. Keep out of the reach of children and if
swallowed seek medical help immediately. Never throw batteries
intofire or attempt to open the case. M5 - WARNING - Dispose of
used batteries immediately. Keep new and used batteries away
from children. If you h

Skodlivé pre zivotné prostredie a fudské zdravie. Pri poZiti mozu
vzniknit é popd i dosahu deti

pripade pozitia okamZite vyhladajte lekérsku pomoc. Batérie
nikdy nehadzte do ohria ani sa nepokusajte otvorit puzdro. M5 -

osoby doroste w zamknietym o

15°C<Ta<25°C . Ogniwa zawieraja substancje, ktre moga by¢
szkodliwe dla srodowiska i zdrowia cziowieka. Oparzenia chem-
iczne moga powstac w wyniku pofkniecia. Przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci, a w przypadku pofkniecia
natychmiast szukac pomocy medycznej, Nigdy nie wrzucac bat-
erii do ognia ani nie probowac otwierac obudowy. M5 - 0S-
TRZEZENIE - Zuzyte baterie nalezy natychmiast wyrzucic. Nowe
i 2uzyte baterie nalezy

UPOZORNENIE - Pouzité b d Zlikvidujte. N

batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak mate podozrenie, 7e

batérie mohli byt prehitnuté alebo viozené do akejkolvek Casti

tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc. M7 - Napéjacie svorky
i M8-R6 sat MO

py batéi
Nové a pouiit baté dmiesat. M10-

dirfen nicht gemischt werden. M9 - Neue und ge-
brauchte Batterien diirfen nicht gemischt werden. M10 - Be-
wahren Sie Batterien aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.
11 - Die Verwendung falscher Batterien kann zu Brénden oder
Explosionen filhren. M12 - Das Produkt ist nicht fir nicht wieder-
aufladbare Batterien geeignet. M13 - Die Batterie darf nur durch
die vom Leuchtenhersteller bereitgestellte oder angegebene Bat-
terie ersetzt werden. M14- Die in dieser Leuchte enthaltene Batte-
rie/EDLC darf nur vom Hersteller, dessen oder einer

P 1A M9-He Tproea gace
CMecBaT HOBM W ynotpeGaBanm Gatepun. M10 - [lpbxre
GatepyuTe faney ot fetja. M11 - M3M0N13BaHETO Ha HenpasuiHa
Gatepns MoXe fia fI0Befie 10 NoXap Wik excrinoaus. M12 -
[pozyKTHT He e NoaXoasLL 3a Henpeaapexaaemy Gatepid. M13
- GarepusTa MOXe fja Gbje 3aMeHeHa Camo ¢ Garepusra,
NpefoCTaBeHa WM NOCOdeHa O Ha

/
Taka  O3HayeHMTe  NpOM3BORM

ottamaan yhteytta aluekohtaiseen Tpe6a 6MAaT  pajieHn  Ha
mme. Kulur

Y neita M
aristoja tulee katsoa Ha
eeksi _ja heiteftava Onpema.
safioon. Kuluneita CO Mecrata '3a_cobuparbe/npHem
tulee luovuttaa AaBaar noOKanHWTE BNAcTM WM
jen ja akkujen

KYNYBale Ha HOB NpOu3
KOTMdMHa He norofieMa Ofy HOBO
KYMIEHHOT YDyl o WCTMOT BUp,.
jBiie NpaBitfa Bayar Ha o6nacta
Wa Esponckata Yuja, Bo cydaj
@ [pym sewjn Tpeba na ce
et MIPUMEHYBAAT 3aKOHCKYITE NPOnCH,

KOWUITO' 06BD3YBaaT BO AaneHata
KaBa. Tpenopadysame
KOHTaKT CO  MCTPUBYTOPOT Ha
HalMOT NPOMSBOA Ha JajieHara
obnact. Ynotpebenute _6atepum
WM aKyMyNaTopu Tpe6a fa ce
TpeTMpaaT Kako nocebeH OTnag

Tpeba Aa ce CMeCTyBaaT BO
AN CagoBH.  YRoTpe6enuTe
6atepun WM akyMynatopn
Tpeba fa ce Aanar Ha Mecro 3a
cobupatbe Ha ynoTpe6enn batepun
W aKyMynaTopi.
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jenvinning / resirkul-
%Iiserin gF‘mduk!er

. Informasjon
steder. finner du hos
eler cller Selgere av

utstyr kan ogsa

vers-
tstyret
nevnte
| - NAVODILA ZA UPORABO IN
NAMESTITEV IZDELKOV:

D3 - Ta oznacitev pomeni, da dssgl;&
kiivno zbiranje izrabljenin elektricnih
. in elektronicnih strojev obvezna. Ti
proizvodi 5o lahko skodjiv za okolje
in ljudsko zdravie, za fo zahtevajo
specialisticne forme varovanja / re-
cikliranja / unicenja. Tak ozniacenih
proizvodov, pod “pretnjo kazni z
globo, ne' smete odstranjevati v
Shcaipa smetisca, kupa)  dgini
odpadki. Tak ~oznaceni_ proizvodi
morajo biti oddajani v zbirme centre
biranja _izrabljenih  elektronicih
i eleki napray. Informacije
o zbimih centrih najdete v infor-
macijskem centru lokalnih uprav
ali pri sprodajalcu Izrabliene stroje

e’ som eget aviall

Kl * AEKTPOVIKLDY

aZi lahko oddajate prodajlcy, v pri

in v kol

ina Novega styoja
imery

Eviopske Unie. n
drzav, se morate ravnati po regrulaclr
jah obveznin v teh drzavah.

priporocamo kontakt s distributer-
jem nasih proizvodov. Ravnati se je

reba  izrah i
akumulatoryi
odj

/ avakokAwong

ljenimi baterijami in/ter
2 ot s specialisticnimi
il adk n e teba odstramerat
0opiec ', yia v specialisticne oz. Individualne
ROPETORMITOY ode (emeiniake) zrapliene batore
ali akumulatorje je treba_oddati v
zbime centre, ki zbirajo izrabljene
baterije ter akumulatorje.

RS/HR - UPUTE ZA UPORABU |
UGRADNJU PROIZVODA: |
D3 - Takva oznaka pokazuje potrebu
selekiivnog skupljanja potrosenih el
ayopagete. Ot ektricnih i elektronskih uredaja. Tako
acenih proizvoda, pod pretnjom
novcane kazne, ne moze da se baca
u obicno smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da
budu stetni i zivotnu sredinu_te
ljudsko zdravle, zahtevaju speci

no_pre o koriscen-
je/recilkazalonesposobljenje. Tako
oznacene proizvode treba da se vrali
u stanicu zavsakupljanje_Ro(rosenlh
elektricnih ilielektronskih uredaja.
Informacijama__ o _ stanicama za

akopn, va
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duatdtel

pac.
naTapieg
EMEL Ve

Viast i prodavei takve opreme.
Potrosenu opremu takoder se moze
predati kod prodavea, u kolicini koja
nije veca nego kod novo kupljenog
uredajaste vrste. Ovi principi se t

onpema.

i
 vrai u Stanicu za sakupljanje
potrosenih baterija i akumulatora.

jums neder talakai ekspluatacijai. B4 - Konservacija javeic
esot izslégtam spriegumam, pec tam kad izstradajums at-
dzisis. B5 - Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.

Nelietojiet kimiskus tifiSanas lidzeklus. B6 - Gaismas avota
/ baroSanas avota / akumulatora nomaina B7 - TiriSana
un apkope B8 - Asu malu veidosanas iespéja mehanisku
bojajumu gadijuma. (EE) B1 - Seadme elemendid kuu-
menevad (lesse kdrgeteni temperatuurideni. B2 - Arge
katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepédsu. B3 - Seadme
juhtme véi korpuse isolatsioon! rikkumise juhul, seade ei
ole enam kolblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveerim-
ise to0sid sooritada vélja [tilitatud voolu juures, peale toote
maha jahtumist. B - Puhastada ainult éradega ja kuiva
lapiga. ArEe kasuta?e keemilisi puhastusvahendeid. B6 -
\/al%usa\h
hooldus B8 - Teravate servade tekkimise vdimalus. (FR) BT
- Eléments du produit se chauffent jusqu’a la température
élévée. B2 - Ne pas couvrir le produit. Assurer lacces libre
de lair. B3 - En cas dendommagement d'isolement du ca-
ble ou du botier le produit devient impropre a lexploitation
ultérieure. B4 - Faire [entretien avec [‘alimentation coupée
une fois le produit refroidi. B5 - Nettoyer uniquement avec
les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. B6 - Remplacement de la
source lumineuse / alimentation / batterie. B7 - Nettoyage
et entretien B8 - Possibilité de formation d'arétes vives en
cas de dommages mécaniques.

@/ toitealllka / aku vahetus B - Puhastamine ja

neuzladgjamam baterijam. M13 - Bateriju drikst nomainit tikai ar
bateriju, ko piegadajis vai noradjis gaismekla razotajs. M14- Saja
qaismekiT esoo akumulatoru/EDLC drikst nomait tikai razotjs,
16 senvisa parstavis vai izigas kvalifiaciies persona. (EE) M1 -
Toode on méeldud ainult muudele tarbijatele kui véga kaitsetud
Vo kaitsetud tarbijad (vastavalt komisjoni 8. novembri 2018. aas-
ta rakendusotsusele (EL) 2019/417). M2 - Akut tohivad laadida
ainult 15°C<Ta<25

0CBETUTENHOTO TANo. M14 - batepuara/EDLC, chbpialia ce B
TO3M OCBETHTENEH yper, TPAGBA fia Ce MONMEHS Camo oT

ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden. (RO) M1
Produsul este destinat numai consumatorilor, altji decat consu-
matorii foarte vulnerabili sau vulnerabili (in conformitate cu DECI-
ZIA DE PUNERE IN APLICARE (UE) 2019/417 A COMISIEI din 8
noiembrie 2018). M2 - Bateria poate fi incércatd de adulti doarin
spatii inchise, la o temperaturd de 15°C < Ta < 25°C. Baterile
contin substante care pot fi nocive pentru mediu si sanétatea
umand. Ingestia poate provoca arsuri chimice. Nu le [sati la in-
demana copillor, iar in caz de inghitire solicitati imediat ajutor
medical. Nu aruncatj niciodata bateriile in foc si nu incercatj sa
deschidefj carcasa. M5 - AVERTISMENT - Aruncatj imediat bat-
eriile uzate. Pastratj baterile noi si uzate departe de copii. Daca
bnutica fipututfiingh nvreops
acorpului, solicitat imediat asistentd medicala. M7 - Terminalele

M8-Nu se vor amesteca

placed inside any part of the body, seek di dical
tion. M7 - Supply terminals are not to be short-circuited. M8 - Dif-
ferent types of batteries are not to be mixed. M9 - New and used
tobe mixed. M10-Keep bz of reach of
children. M11 - Fire or explosion may result from the use of the
incorrect battery. M12 - Product is not suitable for non-rechargea-
ble batteries. M13 - Battery may only be replaced by the battery
provided or indicated by the luminaire manufacturer. M14 - The
battery/EDLC contained in I be replaced by

baterii de tipuri diferite. M9 - Nu se vor amesteca baterii noi cu
baterii uzate. M10 - Pastratj bateriile a indemana copillor. M11
Utilizarea unei baterii incorecte poate provoca incendiu sau ex-
plozie. M12- Produsul nu este adecvat pentru bateril nereincarca-
bile. M13-Bateria i i bateria i i

HEroB CepBU3eH WM e ¢
noRo6H# ymerus. (LT) M1 - Produktas skirtas ik vartotojams,
Sk [abal paseidsiamus arba paseids ]

E p
ja inimese tervisele. Allaneelamisel voivad tekkida keemilised
pdletused. Hoidke neid lastele kéttesaamatus kohas ja neelamise
korral padrduge vilvitamatult arsti poole. Arge kunagi visake pata-

2018 m. lapkricio 8 d. KOMISIJOS |GYVENDINAMAJ] SPREN-
DIMA (ES) 2019/417). M2 - Baterija gali jrauti tik suaugusieji pa-
talpose, kuriy temperatlirayra 15 °C < Ta < 25 °C. Elementuoseyra
medziagy, kurios gali bt kenksmingos aplinkai ir moniy
sveikatai. Patekus j organizmg gali atsirasti cheminiy nudegimy.
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, o prarije nedelsdami
kreipkités j gydytoja. Niekada nemeskite baterijy j ugnj ir neband-
ykite atidaryti korpuso. M5 - |SPEJIMAS — Naudotas baterijas
1meskite nedelsiant. Naujas ir naudotas baterijas laikykite vai-
kams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad baterios galéjo
bilti prarytos arba jdeétos | kokia nors kiino dalj, nedelsiant kreip-
kités | gydytoja. M7 - Maitinimo gnybty negalima trumpinti. M8 -
Negalima maisyti skirtingy tipy baterijy. M3 - Negalima maisyti
naujy ir naudoty baterijy. M10 - Baterijas laikykite vaikams ne-
pasiekiamoje vietoje. M11 - Naudojant netinkamas baterijas gali
kit aisras ar sprogimas. M12 - Produktas netinka neperkraun-
amoms baterfoms. M13 - Bateriia galima pakeisti tik Sviestuvo
ktaarb baterija. M14- 8

reisid tulle ega i avada. M5 - HOIATUS - Kasutatud
patareid tuleb viivitamatult &ra visata. Hoidke uued ja kasutatud
patareid laste eest eemal. Kui arvate, et patareid voivad olla alla
neelatud voi keha sisse paigutatud, poorduge vivitamatult arst
poole. M7 - Toite kiemmid ei tohi liihisesse minna. M8 - Erinevat
. da M

tohi segada. M10-Hoidke patareid laste eest varjatud kohas. M11
- Vale patarei kasutamine vib pohjustada tulekahju vai plahva-
tuse. M12- Toode ei sobi laetavate patareide jaoks. M13- Aku vib
asendada ainult valgusti tootja poolt tamitud vai soovitatud ak-
ga. M14 - Selles valgustis sisalduvat akut/EDLC-d tohib vahetada
ainult tootja, tema teenindusagent vai samavadrse kvalifikatsioo-
niga isik. (FR) M1 - Le produit est destiné uniguement aux con-
‘sommateurs autres que les consommateurs trés vulnérables ou
wulnérables (conformément & la DECISION D'EXECUTION (UE)
2019/417 de la COMMISSION du 8 novembre 2018). M2 - La bat-
terie ne peut étre chargée que par des adultes  lintérieur & une
température de 15°C < Ta < 25°C. Les piles contiennent des sub-

indicata de producatorul corpului de iluminat. M14 - Bateria/EDLC
continuta in acest corp de iluminat trebuie inlocuita numai de ca-

ajte mimo dosahu deti. M11 - PouZitie nesprévnej batérie moze
sposobit poziar alebo vibuch. M12 - Produkt nie je vhodny pre
ijatelné batérie. M13 - Batériu mozno nahradit iba batériou

W migjscu
dla dzieci. Jesli istnieje podejrzenie, ze baterie zostaty potkniete
Iub umieszczone w jakiejkohwiek czesc ciata, nlezy natychmiast
zgfosié sig do lekarza. M7 - Zaciskow zasilania nie wolno zwiera
M8 - Nie wolno mieszaé réznych typéw baterii. M9 - Nie wolno
mieszac baterii nowych  uzywanych. M10- Przechowuj baterie w
miejscu niedostepnym dla dzieci. M11 - Uzycie niewtasciwej bat-
erii moze spowodowac pozar lub wybuch. M12 - Produkt nie jest
przystosowany do bateril jednorazowych. M13 - Baterie mozna
wymienic wytacznie na baterie dostarczong lub wskazana przez
producenta oprawy oswietleniowej. M14 - Bateria/EDLC zawarta
W tej oprawie oSwietleniowej moze by¢ wymieniana wytacznie
przez producenta lub jego serwisanta lub osobe z uprawnieniami

dodanou alebo odporticanou vyrobcom svietidla. M14 - Batériu/
EDLC obsiahnutti v tomto svietidle smie vymenit iba vyrobca ale-
bo jeho servisnj zéstupca alebo podobne kvalifikovana osoba.
(HU) M1 - A terméket kizarclag a nagyon sériilékeny vagy
sériilékeny fogyasztokon kivilli fogyasztoknak szanjék (a 2018.
november 84 (EU) 2019/417 bizottségi végrehajtasi hatdrozat
szerint). M2 - Az akkumulatort csak felndttek tolthetik beltérben,
15°C < Ta < 26°C hameérsékleten. A cellak olyan anyagokat tartal-
maznak, amelyek kérosak lehetnek a kbmyezetre és az emberi
egészségre. Lenyelés esetén kémiai égési sériilések keletkezhet-
nek. Gyermekek eldl elzarva kell tartani, és lenyelés esetén azon-
nal orvoshoz kell fordulni. Soha ne dobja az elemeket tizbe, és ne

the or their service agent or a similarly skilled per-
son. (DE) M1 - Das Produkt ist nur fiir Verbraucher bestimmt, die
nicht zu den besonders schutzbedilrftigen oder gefahrdeten Ver-
brauchern gehdren (gemaB dem Durchfilhrungsbeschluss (EU
2019/417 der Kommission vom 8. November 2018). M2 - Der
Akku darf nur von Erwachsenen in Innenréumen bei einer Temper-
aturvon 15 °C < Ta < 26 °C geladen werden. Die Zellen enthalten
Substanzen, die fir cie Umwelt und die menschiiche Gesundheit
schadlich sein konnen. Beim Verschlucken kann es zu Verétzun-
gen kommen. AuBerhalb der Reichweite von Kindem aufbe-
wahren und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen. Wer-
fen Sie Batterien niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht, das
Gehause zu 6ffnen. M5 - WARNUNG - Entsorgen Sie gebrauchte
Batterien sofort. Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien
auBerhalb der Reichweite von Kindem auf. Wenn Sie glauben,
dass Batterien verschiuckt oder in einen Korperteil eingefiinrt

cu calificare similara. (BG) M1 - MpoayKThT e npefHasHaye
Camo 3a OTPEGHTEN, Pa3nuyHM OT MHOTO YS3BAMM WnM
ysi3BiMv noTpeBuTeny (cbrnacko PELUEHWE 3A U3TLIHEHWE
(EC) 2019/417 HA KOMWCHATA or 8 Hoemepu 2018). M2 -
barepuiTa MOXe fia Ce 3apeKJa OT BLIDACTHM CaMO Ha
3aKpUTO C patypa 15°C < Ta < 25°C. Dl b

BELLIECTBA, KOUTO MOraT 2 Gb/iaT Bpe/JHM 3a OKOMHaTa cpefia
YOBEWKOTO 3apase. [P NOMMbLYaHe MOFaT Aa Bb3HUKHAT
YAMAYECKN Harapskus. ChYpaHsBaiiTe Ha MACTO, HEJOCTBIHO
3a fleLa, a NP NOTTBILAHE He3A6ABHO NOTBDCETE MeMLIMHCKA
TIOMOL, HUKOra He XBbpNAiiTe GaTepAuTe B OTbHA W He Ce
onvTBaie ia TBapATe KyrvsTa, MS - TTPEAYTIPEXIEHVE —
Vsxgbpnete usnonseatiTe Gatepun HesaGasho. [lpbxTe
HOBWTE ¥ M3ON3BaHMTe GaTepyt aney O leuia. AKO CuATaTe,
e BaTepIMITE Ca 6 MOTbIHATY WA IOCTABEHH B HFKOR YaCT
OT TAUIOTO, NOTBPCETe He3a6aBHo MeULIMHCKa novouy. M7 -

esanti baterija/EDLC gali bt keiciama tik gamintojo, jo aptarnavi-
mo atstovo arba panasios kvalifikacijos asmens. (LV) M1 - Pro-

dukts r paredzéts tikal patérétajem, kas nav ot neaizsarggti va
neaizsargati patérétaji (saskana ar KOMISIJAS ISTENOSANAS
LEMUMU (ES) 2019/417 (2018, gada 8. novembris)). M2 - Akumu-
latoru drikst uzladgt tikai pieaugusie telpas, kur temperatdra ir 15
°C < Ta< 25 °C. Baterijas satur vielas, kas var bt kaitigas videi un
cilvéka veselibai. Norijot baterijas, var rasties kimiski apdegumi.
Uzglabat bémiem nepieejama vieta un noris dijuma neka-

étre nocives pour tla santé

humaine. Lingestion peut entrainer des brélures chimigues. Tenir
hors de portée des enfants et, en cas dingestion, consulter im-
médiatement un médecin. Ne jetez jamais les piles au feu et
nlessayez pas douvrir e boitier. M5 - AVERTISSEMENT - Jetez
immeédiatement les piles usagées. Gardez les piles neuves et us-
agées hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles
nt été avalé lacées a lintérieur d'une partie du corps, con-
sultez immédiatement un médecin. M7 - Les bomes dalimenta-

vejoties meklet medicinisko palidzibu. Nekad nemetiet baterijas
uguni un neméginiet atvért korpusu. M5 - BRIDINAJUMS - Lieto-
tas baterijas nekavéjoties izmetiet. Jaunas un lietotas baterijas
turiet bérniem nepieejama vieta. Ja domajat, ka baterijas varétu
bit noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavjoties mekle-
jiet medicinisko pafidzibu. M7 - Piegades terminalus nedrikst
Tsslegt. M8 - Nedrikst jaukt dazada veida baterijas. M9 - Nedrikst
jaukt jaunas un lietotas baterijas. M10 - Baterijas glabajiet bémi-
avieta. M11 Sanavar
izraisit ugunsgréku vai eksploziju. M12 - Produkts nav piemérot

i 8- Les différents types
de piles ne doivent pas tre mélangés. M9 - Les piles neuves et
usagées ne doivent pas étre mélangées. M10 - Gardez les piles
hors de portée des enfants. M11 - Lutilisation d'une pile inappro-
priée peut entrainer un incendie ou une explosion. M12 - Ce pro-
duit nest pas adapté aux piles non rechargeables. M13- La batte-
rie ne peut étre remplacée que par la batterie fournie ou indiquée
par le fabricant du luminaire. M14 - La batterie/EDLC contenue
dans ce luminaire ne doit étre remplacée que par le fabricant, son
agent de service ou une personne ayant des compétences simi-

laires.
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